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Avusladung und Tragfihigkeit

Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio e portata

Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga / Bbinet u rpy3onogbeMHoOCTb

mit Stiff-Legs / with ‘stiff legs’ / avec «stiff-legs» / con Stiff-Legs
m/kg con stiff-legs / com tirante rigido / ¢ BbIHOCHbIMM OnOpamMm
11,0 12,0 | 13,0 | 14,0 | 15,0 | 16,0 | 17,0 | 18,0 | 19,0 21,0 22,0 | 23,0 25,0
5000| 5000( 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000 5000 5000 | 5000 5000
5,8-19,0 24.8m
25,0 o—@ 10000 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 8980 8550 | 8150 7500
21,0 |c—— 2’030_021 01 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000 5000
5,1-20,6 20,6 m
21,0 o—@ 10000 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 | 10000 10000
. ohne Stiff-Legs / without ‘stiff legs’ / sans «stiff-legs» / senza Stiff-Legs
m/kg sin stiff-legs / sem tirante rigido / 6e3 BbIHOCHbIX ONop
11,0 12,0 | 13,0 | 14,0 | 15,0 | 16,0 | 17,0 | 18,0 | 19,0 21,0 22,0 | 23,0 25,0
5000| 5000( 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000 4700 4480 | 4250 3800
9890| 8830( 7960| 7220| 6600| 6060| 5590| 5180| 4810 4190 3920 2;3%31
21,0 |o——| 2550°° | 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000| 5000
51-11,1 20,6m
21,0 o—@ 10000 10000| 9050| 8190| 7450| 6820| 6280| 5810| 5390| 5020 4500

Zug-/Druckkrafte an den Verankerungspunkten auf Anfrage. / Tension/compression forces at anchoring points on request. / Forces de traction/compression aux

points d'ancrage sur demande. / Sforzi di trazione e pressione sui punti di ancoraggio, su richiesta. / Fuerzas de traccion y compresion sobre los puntos de anclaje,
consulta previa. / Forgas de tragao e compressdo nos pontos de ancoragem, mediante consulta. / Yeunus pactsikeHus/cxxaTus B To4Kax KpenneHus - o 3anpocy.

* Tragfahigkeit fiir h6here Hubhéhen auf Anfrage. / Lifting capacity for higher hoisting heights on request. / Capacité de levage pour des hauteurs de levage plus
hautes sur demande. / Portata per elevate altezze gancio su richiesta. / Consultar cargas maximas para alturas bajo gancho superiores. / Capacidade de carga
para maiores alturas sob consulta. / Fpy3onogbeMHOCTb Ans 60MbLLIOIA BbICOTbI NOAbEMA MO 3anpocy.

°
Alll'l'lebe Driving units / Mécanismes d'entrainement / Meccanismi / Mecanismos / Mecanismos / MpuBoabI

U/min
0 «> 0,8 sl./min 1x5,0kWFU
tr./min 45 kW FU
1,3 min. 37 kW FU STKWFU
kVA 72,0
% <+ stufenlos / stepless / régl. continu / regl. progressiva / sin escalones
sem degraus / beccTyneHyatbin
max. 633 m kg m/min kg m/min
45 kW FU
WIW 260 MZ 407 10 Lagen
Layers / Couches
; 4900 0 & 44 10000 0 & 22
o famadas B %0 oo 1 I R
kg kg
5000 $6330m 10000 Qj $317.0m
4000 © 8000
3000 Gang / Speed/ Vitesse 6000 Gang / Speed/ Vitesse
Marcia / Velocidad Marcia / Velocidad
2000 ./ Velocidade / Nepenaya 4000 ./ Velocidade / Nepenaya
1000 2000
0 ; ; ; ; — 0 ; ; w —————
0 50 100 150 200 m/min 0 20 40 60 80 100 m/min

Konstruktionsédnderungen vorbehalten! / Subject to alterations!
Sous réserves de modifications! / Si fa riserva di modifiche!
iSujeto a modificaciones! / Salvo modifigao da construcao!
MpaBa Ha BHeCeHMe KOHCTPYKTOPCKMX M3MEHEHUI coxpaHsitoTcs!
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Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr. / This information is supplied without liability. / Ces

renseignements sont sans garantie. / Le indicazioni contenute si intendono salvo errori ed omissioni.
Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada. / Declinamos qualquer

responsabilidade quanto a informac&o fornecida. / Bce aaHHble ykasaHbl 6e3 06s3aTenscTs.

Liebherr-Werk Biberach GmbH, Postfach 16 63, D-88396 Biberach an der Riss

T +49735141-0, Fax: +49 73 51 41 22 25, www.liebherr.com, E-Mail: info.lbc@liebherr.com
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